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Licensee/Titulaire de permis

CORPORATION OF THE COUNTY OF GREY
206 Toronto Street, MARKDALE, ON, NOC-1HO

Long-Term Care Home/Foyer de soins de longue durée

GREY GABLES HOME FOR THE AGED
206 TORONTO STREET SOUTH, MARKDALE, ON, NOC-1H0

Name of Inspector(s)/Nom de I'inspecteur ou des inspecteurs
SHARON PERRY (155)

Enspectlgn Summarleesume de l’mspeci:on .

The purpose of this inspection was to conduct a Critical Incident System
inspection.

This inspection was conducted on the following date(s): October 29, 2013.

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with the
Administrator, Director of Care, Registered Practical Nurse and Resident.

During the course of the inspection, the inspector(s) toured a resident living
area; reviewed home's investigation notes of incident; reviewed employee file;
and reviewed resident records.

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
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Prevention of Abuse, Neglect and Retaliation

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

, NQN-;:QWL;ANC?E”

f‘ofNJ;’?RESPECT DES S EXIGENCES

Aviseert .
L= f_z,n de redresse ment volortaire -

- Aiguillage au directeur
rdre de conformité
'If;,;’VVAO Ordres travaux et aetxvutes

WN - Wntten Notlﬂca lo'n
VPC — - Voluntary Plrn of Correctlon
DR— Director Re erral
co-— Comphanc;e Order
WAO Work and Ac’uwty Qrder‘*i

Non Comphance wnth reqL‘i‘rements under Le non- respect des exugences de la Lo; def

the Long- Term Care Homes Act, 2007 :2007 sur les foyers de soins de iongue -
(LTCHA) was found. (A requxrement _ |duree LFSLD) a été constaté. (Une
under the LTCHA mcludea the = e xigence de la loi comprend les exxgencesi‘,x

requtrements contained in the xtems hsted q'ui‘ font partle des elements enumeres -
in the definition of "requir “men"t under thls dans la deflnltlon de « ex;gence prévue
Act" in subsec‘uon 2(1) of the LTCHA ) |par la Dresente loi », au paragraphe 21

: o . ;_delaLFSLD .-

(’.e qu1 su1t cons’utue un avis écrit de non-
notification of non- Comphance L nder - ;al,rfe_spect aux termes du paragraphe 1 de
paragraph 1 of sec‘uon 152 oﬂke LTCP-M ‘ I’ar’ucle 152 de la LFSLD

The foilowmg Cons‘ututes wntten
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Issued on this 1st day of November, 2013

Signature of Inspector(s)/Signature de P'inspecteur ou des inseurs

Staren 7@;&@@/
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